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Annotatsiya. Surxondaryo shevalaridagi joy nomalari tadqiqotchilar e’tiborini tortib kelgan. Bu 

hudud shevalari boʻyicha A. Mamatqulov, X. Alimurodov, S. Rahimovlarning ishlari mavjud. 

Bu ishlarda hudud shevalarining fonetik, leksik, morfologik xususiyatlari toʻgʻrisida ilk 

ma’lumotlar berilgan va joy nomlari ularning nomlanish tarixi haqida tadqiqotlar olib 

borilmagan. Ushbu maqolada shu hududning kichik bir zonasi – Denov tumaning Ushor qishloq 

shevasi tahlilga tortilgan va undagi qarluq shevasining qipchoq shevasi va tojik tili bilan oʻzaro 

aloqasi ta’sirida kelib chiqqan joy nomlari mavjudligi isbotlandi, ya’ni Ushor shevasidagi 

joynomlari tadqiq e’tiladi. 

Kalit soʻzlar. sheva, dialekt, ushor, girtepa, tojik tili, tovabet, dara, juvazak. 

Аннотация. Географические названия на сурхандарьинских наречиях привлекли 

внимание исследователей. На диалектах этого региона есть произведения А. 

Маматкулова, Х. Алимуродова, С. Рахимова. Эти работы содержат предварительную 
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информацию о фонетических, лексических и морфологических особенностях 

региональных диалектов, и никаких исследований по истории географических названий 

не проводилось. В данной статье анализируется небольшая территория региона - 

Ушорский сельский диалект Денауского района, и доказывается существование 

топонимов благодаря взаимодействию карлукского диалекта с кыпчакским диалектом и 

таджикским языком. 

Ключевые слова. шева, диалект, ушор, гиртепа, таджикский язык, товабет, дара, 

джувазак. 

Surxondaryo viloyati Denov tumanida joylashgan Ushor qishlogʻi Hisor 

togʻi etagida joylashgan. Ushor qishlogʻida yashovchi aholi bu qishloq tarixi 

haqida turlicha rivoyatlarni dalil keltiradi. Ushor soʻzining ma’nosi “Ob-shoʻr-

suvlari sharillab oqadigan joy, suvli joy degan ma’noni beradi35”. Qishloq qir-adir, 

tepaliklardan iborat boʻlsa ham har bir tepalikka suv bor shu sabab bu nom 

berilgan boʻlsa kerak, keyinchalik obshoʻr-ushor yoki oʻshor nomi bilan yuritiladi. 

Qishloq qariyalarining ma’lumot berishlaricha Ushor qishlogʻiga odamlar XV-XVI 

asrlarda Shayboniyxon davlat tepasiga kelgandan keyin Temuriylarga xizmat 

qilgan saroy beklari Samarqanddan Shahrisabz orqali Surxondaro viloyati Denov 

tumanining togʻli hududlariga kelib joylashgan. Samarqanddan yetti xoʻjalik 

Aymogʻlar koʻchib kelib hozirgi ushor qishlogʻida joylashgan Sovsar tepaligida 

oʻrnashgan, Aymogʻlar kelib joylashgan vaqtdan biroz vaqt oʻtib Kaltatoylar 

ulardan keyin tojiklar kelib joylashgan. Qishloq aholisi oʻzbek-tojiklar aralash 

yashaydi. Shayboniyxon taqibidan qochgan Aymogʻlar va Kaltatoylar podsho 

taqibi tugagandan keyin ochiq maydonlarga chiqib dehqonchilik va chorvachilik 

bilan shugʻullangan. Hozirgi kunda bu qishloq aholisi 4 mingdan ziyod, qishloqda 

2ta oʻrta maktab bor. Bu maktablarda barcha aholiga birday xizmat qiladi. Qishloq 

aholisi oʻzbek tilida gaplashadi, tojik tilli aholi ham oʻz tilini faqat uyda 

ishlatadi(ayrim tojik tilli aholi uyda ham tojik tilida gaplashmaydi). Ushor 

qishlogʻida tojik tili va oʻzbek tili ijtimoiy omillar ta’siriga uchragan. Tojik tili oʻz 

kuchini adabiy til va qarluq lahjasi ta’sirida yoʻqotgan ammo, tojik tili qarluq 

lahjasiga ham ta’sir eta olgan. Bu ta’sirlar ismlar, joy nomlari, uy-roʻzgʻor 

buyumlari nomlari va soʻzlashuvda seziladi. Qishloq vakillarining yoshi kattalari 

ikki tilda ham bemalol gaplasha oladi. Ushor qishlogʻining oʻziga xos toponim va 

qishloq xoʻjalik, chorvachilikka oid terminlari mavjud quyida shu joy nomlari 

bilan tanishamiz. 
1 Chahag Čähäg   

2 Chaqil Čaqïl  

3 Childuxtaron Čïlduxtärān  

4 Chorvanzakon Čārvänzäkān  

5 Eshak uchdi Ešäk üčdi   

6 Goʻri qunduz Göri qündüz  

7 Gʻovrak γāvräk  

8 Kam Käm   

9 Kofirsoʻydi Kāfirsojdï  

10 Langar ota Läƞär ata  

11 Oʻgʻri tashashdi Oγrï tašašdï  

12 Palvon shahar Pälvān šähär  

                                                           
35 Mahalliy aholidan yozib olingan audio matnlar 
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13 Qirqiz Qïrqïz  

14 Qulqogʻ//qilqogʻ Qulqaγ  

15 Rovotali Rāvātäli  

16 Roʻyishkof Röjiškāf  

17 Sheri Xudo// Hazrati Ali Šeri xudā   

18 Shohmar Šāhmär  

19 Sovsar Sāvsär  

20 Terakzor Teräkzār  

21 Terakli Teräkli  

22 Togʻdana mozor Toγdānä mäzār  

23 Tovabet Tāvabet  

24 Tuyagum Tüjägüm  

25 Xonoqoh Xānäqāh  

26 Yetti olomon Jetti ālāmān  

27 Qilich buloq  Qilič bulaq  

28 Qoʻrgʻon Qorγan  

29 Bekliksoy Bekliksaj  

30 Kichik dara Kičijk därä  

31 Katta dara Kättä därä  

32 Girtepa Girtepä  

33 Chakka Čäkkä  

34 Xoʻjabarki Xoǯabarki  

35 Boʻrijar Böriǯar  

36 Koʻchabogʻ Köčäbaγ  

37 Kampiroʻldi Kämpiröldi  

38 Gaza Gäzä  

39 Toʻptosh Toptaš  

40 Dayra dajra  

41 Pistamozor  pistämazar  

42 Qiziljar qïzïlǯar  

43 Dashtisoʻxta däštisoxta Samarqanddagi shu nomdagi 

qishloqdan kaltatoylar koʻchib 

kelgan  

44 Koʻhak köhäk  

45 Juvozak  jüvāzäk  

46 Xurmon/Xirmon Xurmān/xirmān  

47 Devkamar devkämär  

48 Otashak ātäšäk  

49 Sartaxta  sartaxta  

50 Toʻgʻdanasoy toγdanasaj  

51 Tutak  tütäk  

 

Ushor qishlogʻidagi bu joy nomlarining oʻziga xos nomlanish tarixi bor. 

Qariyalarning ma’lumot berishiga qarab ulardan ajrimlarining nomlanish tarixini 

koʻrib chiqamiz. 

1. Sheri Xudo// Hazrati Ali- Šeri xudā. Bu nom ushor qishlogʻida joylashgan 

ziyoratgoh nomi boʻlib, uning kelib chiqish tarixi buyuk Sahoba Ali (r.a)ga borib 

taqaladi. Rivoyat qilishlaricha Sahoba Ali (r.a) kofirlarga qarshi kurash olib borib 

shu yerlarda kelib jang oldidan dam olgan. Shu yerda joylashgan Harsang toshda 
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suyanib dam olgan va shu toshga Hazratning sovutlariga yozilgan yozuvlar toshga 

koʻchib qolgan joy Hazrat nomi bilan nomlanib Masjid ham qurilgan. 

2. Rovotali- Rāvātäli. Sahoba Ali (r.a)kofirlar bilan boʻlgan jangda oʻz 

askarlaridan uzoqlashib ketib, jangdan keying shu yerda bir necha kun dam olib 

otlariga dam bergan. Rabot+Ali-Rabotali+Rovotali+Alining shahri, Alining 

qarorgohi, Ali dam olgan qoʻrgʻon36. 

3. Kofirsoʻydi- Kāfirsojdï. Sahoba Ali (r.a) kofirlar bilan jang qilgan joy. Jang 

davomida shunchalik koʻp odamni qilichdan oʻtkazganlaridan kofirlarning qoni 

daryo boʻlib oqqan. Oqqan qonlar darani toʻldirib jarlikka oqib tushib jarlik qizil 

tusga kirgan bu jarning nomi Qiziljar deb nomlangan. 

4. Tuyagum- Tüjägüm. Sahoba Ali (r.a)urush tugagandan keyin yurtga tinchlik 

boʻlgandan keyin oʻz duldur(ot) larini boshqa duldur(ot)larga qoʻshib keng 

yaylovga qoʻyib yuboradilar. Oʻtlab yurib suvsagan duldur tuyogʻi bilan yerni 

tirnaydi va shu joydan suv chiqadi. Duldur 37 oyogʻi ostidan chiqqan suv oʻrni katta 

hovus holatiga keladi. Hovuzni yettita koʻzi boʻlib suvi hech qurimaydi. Bu 

hovuzga tushgan mavjudot, jonzot chiqib ketolmaydi. Tuyagum shu hovuzga tuya 

choʻkkandan keyin kelib chiqqan joy nomi. 

5. Qilich buloq- Qilič bulaq. Sahoba Ali (r.a) Ushor qishlogʻiga kelganlarida suv 

yoʻq, quruq dasht joy boʻlgan keyin qilichlarini toshga urganlarida toshdan suv 

chhiqa boshlagan, toshdan suv sizib chiqayotgan joy qilichni koʻrinishida. Hozirda 

ham shu shakl saqlanib qolgan. Bu buloqni oʻziga xos xususiyati bor. 

6. Qoʻrgʻon- Qorγan. Ushor qishlogʻining eng baland qismi. Qishloqqa eng 

birinchilardan boʻlib koʻchib koʻlgan Aymogʻlar shu yerda joylashib Qoʻrgʻon 

qurgan keyin kelgan urugʻ vakillari shu qoʻrgʻon atrofida joylashgan. Hozirda ham 

shu qoʻrgʻondan toʻy va marakalarda odamlarni chorlash uchun jarchilar 

jar(chaqirishadi) solishadi 

7. Kam-Käm. Qishloq chekkasidagi ikkita tepalikning oʻrtasi jarlik, chuqurlik joy 

shu sabab kam deyiladi. 

8. Chakka- Čäkkä. Qishloqqa kelib joylashgan urugʻlar oʻzlariga qulay joylarga 

kelib joylashgan. Qishloqning chekkasiga noma’lum urugʻ vakillari kaltatoy yoki 

aymogʻlarga begona boʻlgan urugʻ kelib choylashgan va chakkalik urugʻi nomi 

berilgan. Chakkaliklar yashaydigan dara chakka nomini olgan. 

9. Dayra- dajra. Ushor qishlogʻi va Hisor togʻi oʻrtasidan oqib oʻtuvchi soy. 

Daryo-dayra. 

10. Qilqogʻ- Qïlqaγ. Ot tuyogʻi bilan kovlangan(qazilgan) buloq 

11. Shohmar- Šāhmär (šā:mär). Qadimda bu tepalikka shohlar yashagan shu 

sahar pdshohinning ismi Umar boʻlgan. Shoh Umar podshoh ismi joy nomiga 

qoʻyilgan mahalliy xalq tilida Šāhmär boʻlib yetib kelgan. 
12. Xoʻjabarki- Xoǯabarki. Besh aka-uka avliyolar oʻtgan. Xoʻjabarku, Xoʻjaipok, 
Xoʻjailgʻor, Xoʻjaixizr. Shu aka-ukalarni kofirlar oʻldirmoqchhi boʻlganda bular 
har tarafga qochib yashirinishgan Xoʻjabarku qochib Hisor togʻining eng baland 
choʻqqisiga chiqib borgan. Odamlar shu choʻqigacha avliyoni tirik koʻrishgan 

                                                           
36 Mahalliy aholidan yozib olingan audio matnlar. 
37 Ot(hayvon) 
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keyin uni kofirlar tutib oʻldirishganmi yoki Devol togʻdan oshib Sangardakka oʻtib 
ketganmi bilishmaydi shu chhoʻqqiga ramziy qabr bor shu qabrni har yili ziyorat 
qilgani odamlar kelib turadi. 
13. Togʻdana mazor- Toγdänä mäzar. Mazorat(ziyoratgoh)da bir dona togʻdana 
daraxti bor. Koʻp kasalliklarga davo izlab odamlar ziyoratga kelishadi. Nom 
shundan kelib chiqqan 

14. Goʻri Qunduz - Göri Qündüz. Goʻri Qunduz bu tarixiy joy nomi Qunduz 
ismli pahlavon jangchi oʻtgan shuning yashagan joyi. Mahalliy xalq orasida bu 
shaxs Goʻroʻgʻli avlodlariga, ayrim qariyalar Alpomishning askarlaridan biri yoki 
oʻzi shu xalq qahramonlariga oʻxshagan bir shaxs deb hikoya qilishadi(“Qunduz 
bilan Yulduz” dostoni qahramoni boʻlishi ham mumkin). 
15. Chahag- Čähäg. Sovsar tepaligida joylashgan katta tosh tepalik. Aymogʻlar 
Ushorga koʻchib kelganda shu tepalikka oʻrnashgan. Bu tosh tepalikka chiqishni 
imkoni boʻlmagan. Podsho askarlaridan yashirinish uchun shu tepalikka yoʻl topib 
chiqishgan va yerni qazib, yer ostida oʻzlariga uy, ot - ulovlariga ogʻilxona 
(molxona) qurib yashirincha yashashgan. 
16. Kampiroʻldi-kämpiröldi. Qari kampir vafot etgan joy shu nom bilan atala 
boshlagan. 
17. Toʻptosh-toptaš. Tepalik katta-katta toshlardan iborat. Uylar shu tosh tepaliklar 
ustiga qurilgan. Joy nomi shundan kelib chiqqan. 
18. Juvozak-ǯüvāzäk. Juvoz – yog‘ olinadigan olinadigan joy(kichik korxona). 
Tegirmonga oxshash joy. Zigʻir, zardoli(oʻrik), Yeryongʻoq, Pista, oʻsimliklaridan 
yog` olingan. Juvozlar foydalanilgan predmet va juvozni aylantirgan hayvonlar 
nomiga qarab nomlanavergan. Otjuvoz, eshakjuvoz, hoʻkizjuvoz, shamoljuvoz, 
suvjuvoz, elektrjuvozlardan foydalanilgan. Juvozak –juvoz joylashgan joy. Oldin 
shu yerda juvoz boʻlgan hozirda juvozlardan hech kim foydalanmaydi. 
19. Xurmon/Xirmon-xirmān. Bugʻdoy, arpa, zigʻir, mosh kabilarni yanchib 
olinadigan keng maydon. Ot, eshak, hoʻkiz bilan galagov qilib yanchilgan va 
tegirmonga yuborilgan. 
20. Devkamar-devkämär. Rivoyat qilishlaricha bu yerda Dev bolgan odamlar 
joniga qasd qilgan. Devni oʻldirish, unan qutilishning ilojini topolmagan odamlar 
Qunduz botirni oldiga borgan. Qunduz botir kelib kamarda makon tutgan Devni 
oʻldirgan. Joy nomi shundan qolgan. 
21. Otashak-ātašäk. Otash-olov+ak-chaqmoq chaqishida hosil bolgan olov yerga 
urilishidan yerda chuqur joy ya’ni g`or hosil boʻlgan. Otashak shu chaqmoq 
tushishidan hosil boʻlgan gʻor nomi. 
22. Toʻgʻdanasoy-toγdanasaj. Hisor togʻi va qishloq oʻrtasidan oqib oʻtuvchi 
dayra bor shu dayraning togʻ tomonida bir dona toʻgʻdana daraxti borligi uchun 
dayraning togʻ tomoni Toʻgʻdanasoy deyiladi. 
23. Tutak-tütäk. Qishloq polvonlari yigʻilishadigan Tut daraxti koʻp boʻlgan joy. 
24. Childuxtaron-čilduxtärān. Chil- chilla soʻzidan –a tovushi tushib qolgan. 
Duxtaron tojik tilida qiz bola. Chillada tuyagumda tuyasi bilan chokkan qizni 
munchoqlari bin qancha vaqtlardan keyin uzoqroqdagi buloqdan(qishloq aholisi 
koʻproq bu buloqlarni chashma deyishadi) chiqqan shu munchoq chiqqan joy chilla 
duxtaron- childuxtaron deb nomlangan. 
25. Chorvazakon- čārväzäkān. Toʻrt yongʻoq. Chor tojikchada toʻrt, mazakon-
yongʻoq 
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26. Eshak uchdi-ešäk üčdi. Eshak jarlikka tushib ketgan joy(tepalik). 
27. Oʻgʻri tashashdi-oγri tašašdi. Oʻgʻrilar qorongʻuda qochayotganda tekis yoʻl 
deb oʻylab tepalikdan tushib ketgan joy 
28. Palvon shahar-pälvān šähär. Goʻri Qunduzni ustida polvonlar toʻplanadigan 
joy. 
29. Qirqiz-qïrqïz. Shoh Umar qizi uchun qurdirgan qoʻrgʻon. Malika kanizaklari 
bilan yashagan. 
30. Sovsar-sāvsär. Sel kelib katta kenglikni suv oqizib ketgan joy soyning boshi. 
31. Terakli//Terakzor-teräkzär. Teraklar ekilgan joy. 
32. Kichik dara-kičik dära. Kichkina daryo(dayra)ning boʻyida joylashgan keng 
maydon, ovloq joy. 
33. Katta dara-kättä därä. Katta daryo(dayra)ning boʻyida joylashgan keng 
maydon, ovloq joy. 
34. Boʻrijar-börijar. Qishda boʻrilar kelib ov qiladigan joy. Choʻponlar togʻdan 
qaytayoganda qoʻylariga boʻrilar shu yerda hujum qiladi. Bu yerda tunab qolib 
boʻlmaydi. 
35. Pistamazor-pistämäzar. Mazoratda (ziyoratgohda) bir dona pista daraxti bor 
nom shundan kelib chiqqan. 
36. Girtepa-girtepä. Shoh Umar qiziga qurdirgan qoʻrgʻonninh atrofi tepaliklardan 
iborat boʻlgan. Qoʻrgʻonga chiqib tushish faqat yashirin yoʻldan boʻlgan. 
Kanizaklardan biri dushman tarafdan bir botir(askar)ni yaxshi koʻrib qolib unga 
yashirin yoʻlni aytgan. Dushman shu yoʻldan qoʻrgʻonga kirib qizlarni oʻldirgan. 
Qirqiz atrofidagi tepaliklar Girtepa – aylanasiga tepalik degan ma’noni anglatadi. 
37. Bekliksoy//beylisoy-bekliksaj//bejlisaj. Beklar, boylar aslzodalar yasha-gan 
joy. 
38. Ko‘chabog‘-köčäbaγ. Yoʻlning ikki tomoni ham bogʻdan iborat boʻlgani uchun 
koʻchabogʻ nomini olgan. 
39. Tovabet- Tāvabet. Soyning ikkinchi tarafi. Juda katta tekis toshning ustida 
joylashgan tepalik bo‘lganligi uchun Tova deb nom olgan. 

Xulosa oʻrnida Ushor qishlogʻidagi joy nomlari oʻzbek-tojik tili aholi aralash 
yashaydigan boshqa hududlardagi kabi ikki tilli yasalish xususiytiga ega. Denov 
tumani shevasi oʻrganilganda hududda oʻziga xos yasalishga ega boʻlgan joy 
nomlari va urugʻ-qabila nomlari bilan bogʻliq boʻlgan nomlar mavjudligi 
aniqlandi. Keyingi tadqiqolarda bu joy nomlarining yasalish usullari va qaysi 
tildan oʻzlashganligi, joy nomlarining kelib chiqishi haqida batafsil toʻxtalamiz. 
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